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ben postai útalványnyal — Kolozsvárra, 
Stein János könyvkereskedésébe küldendők.

A „Kelet“ kiadóhivatala.

Kolozsvár, oct. 29. 1871.
(L—t.) K. Papp Miklósnak a fehér­

váriakhoz szóló nyílt levelében egy passus 
fennhangon hirdeti országnak-világnak, azaz 
a „M. P.“ olvasóinak, hogy „előttünk a 
szabadelvüség nem eszköz, hanem czél.“ 
Mosolygva olvastuk e különben elég szé­
pen hangzó frázist — épen, mintha a bú­
zaföld aranyló színét s nem tápláló magvait 
nevezné czélnak.

Valamint azon már régen túlvagyunk, 
hogy az államoknak akár monarchicus, 
akár republicanus formáját czélnak te­
kintsük, hanem csak oly eszköznek, mely­
nek keretén belől, az adott körülmények 
közt, a társaság legnagyobb számú tagja 
élhet ember-voltának legmegfelelőbb álla­
potban*.  ép úgy, sőt még nagyobb mér­
tékben „túlhaladott álláspont" az, melyen 
a közélet formája — már akár a libe- 
ralismus, akár a conservatívismus legyen 
az —, és nem az élet tartalma: az em­
berek jólléte az egyetlen és kizárólagos 
czél. Mintha valaki házat építvén, a há­
zat nem az emberi biztonlét eszközének, 
hanem az ember czéljának mondaná!*)

Mint a szabadelvüséget, vagy az ál­
lamformát nem, ép oly kevéssé lehet vég- 
czélul tekinteni az államélet keretén be­
lől a pártok esetleges, vagy akár termé­
szetes alakulatának örök fenmaradását.

A pártok configuratiojának szülő anyja 
a körülmények, viszonyok, s ba a politika 
az exigentiák tudománya, bizony a politi­
kai élet tényezői, a pártok sem számít­
hatnak örök életre. Mert más viszonyok 
más meg más uralkodó eszméket vetnek 
az élet felszínére ; más, meg más szük­
ségletek támadnak, melyekre, mint a régi 
ruha nem az új szülöttre, a régi formák 
többé nem alkalmazhatók.

Jaj azon államnak^, melynek soha 
alkalma nincs, hogy institutioiban, törvé­
nyeiben újításokat tegyen. Az ilyen állam, 
ha a ma elérhető tökély legmagasabb fo­
kára juthat vala is el: ott megállapodván 
és tovább nem fejlődvén, csakhamar a 
megmerevedett China sorsára jutna, ment- 
hetlenül.

Az új viszonyok és institutiók azon­
ban új pártokat is teremtenek, melyek­
nek csak annyi közösségük van megelő­
zőikkel, hogy azoknak vállain emelkednek 
föl, mindenik egy-egy fejlődési lánczsze- 
met képezvén a nagy egészben.

Most tekintetbe vehető pártjaink sem 
képeznek kivételt e tétel alól, s hogy el­
jön újraalakulásuk, abban kétség nem le­
het s a kérdés csak a mikor és miként 
körül foroghat.

De abban a mult, jelen és jövő min­
den becsületes törekvésű pártja megegye­
zik, hogy mindnyája az egy közös czél 
felé : a haza jólétének felvirágoztatására 

tör. Egybeolvad-e a kettő s egy újnak 
megteremtője lesz-e? vagy a meggyőződés 
ereje az egyiket a másikhoz vezérli? ki 
tudná megítélni, s ki tudná elitélni — ha 
akár az új, akár az egyesülés által meg­
alakult párt hordozóit, az egyeseket, a 
szent, közös czél lelkesíti : a haza jóllété­
nek meggyőzödésazerü előmozdítása!

Ott, hol ily átalakulással nagyban 
van dolgunk : nem is szoktunk semmi kü­
lönöset látni. Alkotmányos országban a 
nemzet többsége határozza meg, képviselői 
választása által, az irányt, melyben útján 
haladni akar. És ez irány, egyik-másik 
párt bukása, vagy többségre jutása által 
ingadozik, változik, meg visszatér: de soha 
még eszünkbe nem jutott, hogy a nemze­
teket jeUemteleneknek nevezzük azért, mert 
ma más pártot emeltek többségre válasz­
tásaik által, mint tegnap.

Nem igy az egyesek változásaival 
szemben. Elméletileg ugyan bölcsnek ne­
vezzük, ki jobb meggyőződésre jutva, kö­
veti éltében is azt; de a gyakorlatban 
nagyon hajlandók vagyunk az elvtelenség, 
a köpenyegforgatás vádjával illetni azt, 
kit ma itt, holnap ott látunk a nyilvános 
élet terén küzdeni. Mert magunkból in- 
dulva-e ki, vagy szívtelenségből, de alig 
tudjuk elnyomni a gyanút, ha vájjon a 
zászlócserére nem önzés adott-e alkalmat...

Ha valóban önzés volt az indító ru­
gó : akkor a legkeményebb Ítélet sem igen 
szigorú, de arról csakis az egyén lelkiis­
merete adhat számot s ide behatolni, az 
egyénen kivül, senkinek joga, hatalma 
nincs. Ha ritka is az eset, de lehetetlen 
nem, hogy valaki botlások, csalódások, ta­
nulmány, elmélkedés árán a közmunka te­
rén más és jobb meggyőződésre jutva, 
elég lelki erővel birjon arra is, hogy azt 
be is vallja s azoknak sorába lépjen, kik­
kel azelőtt ellenes harczot folytatott.

A II. József megtérése a köznapi 
élet mezején sem lehetetlen.

A kérdés csak az, hogy a változást 
a becsületes, jobb meggyőződés, vagy pe­
dig az önösség sugallta-e?

Szégyen erre! de becsület annak, ha 
ki ott is, itt is csak a legmagasabb, az 
egyetlen zászlónak, a haza jóllétének jel­
vénye nyomán önzéstelenül küzdött!

Országgá ülés.
Pest, október 26.

— A pénzügyi bizottság mai ülésében 
a közlekedési miniszter költségvetését és ille­
tőleg annak az államépitészet költségeinek át­
vizsgálását folytatta. A határőrvidék költsége 
it a részletes költségvetésből kiválasztotta, és 
azösszeget átalánykép fogja a háznak megsza­
vazásra ajánlani. Egyébiránt felhívni határozta 
a pénzügyminisztert, adjon felvilágosítást az 
iránt, hogy a határörvidéki utakra történt-e 
megállapodás, és pedig különösen arra nézve 
mely utak lennének mint közösek, a magyar 
közös költségvetésbe felveendők, és melyek 
tartoznak Horvát-Szlavonország belső közigaz­
gatása alá. Ezen észrevételek mellett az elő­
irányzat nehány apróbb törléssel megszavaz­
tatott. A kőutak fentartása cziménél, kezelésre 
4,141,092 ft van előirányozva, mely összeg 
változatlan elfogadtatott. Ut és hid fentartási 
költség járulék 1.609 ft, szinten megszavazta­
tott. Utkaparó házak és szertár fentartására 
utiszerek beszerzésére és javítására 20.705 ft, 
fedanyag előállítására 2,330,740 ft, — hidak 
építésére és javítására 275.792 ft, — és az 
úttest tartozékainak fentartása 164,547 ft. sza­
vaztatott meg. A különleges építkezések min­
den egyes tételeit átvizsgálta a bizottság, a 
tervezett építkezések között talált olyanokat is, 
melyek 72-re mint nem feltétlenül szükségesek 
azokat elhalaszthatóknak találta, és azért az 
illető Összegeket törölte, az összes törlés 158 
ezer frt, s e szerint csupán 239,252 frt sza- j 

vaztatott meg. Utkaparók fizetése és a segéd 
napszámosok díjazására fölvett 517,004 frt, 
előre nem látható kiadásokra 6.040 frt, és igy 
a határörvidéki költségekkel együtt, a bizottság 
3,661,489 frtot szavazott meg Magyarország 
utfentartására. Horvát-Szlavonország részére pe­
dig 345.638 forintot. A bizottság ez össze­
geknek megszavazása által azon útvonalokat 
is megszavazta, melyeket a közlekedési minisz­
ter újabban javaslatba hozott. Ezen utak közt 
van a héjasfalva-csikszerda-gimesi országos 
ut. Ezen ut Erdély azon részét szeli át, me­
lyen keresztül eddig állam ut nem vezetett. 
a bizottság belátván hogy ezen ut, úgy for­
galmi mint kereskedelmi szempontból, kiváló 
fontosságot különösen az által nyer, mert egye­
nes vonalban köti ■ össze Erdélyt Moldovával, 
teljesen indokoltnak látta ez ut mielőbbi ki­
építésének szükségét, az előirányzott összeget 
megszavazta. A szentpéter-fiumei útvonalra, mely 
a fiumei provisorium servezése folytán a ma­
gyar államutak sorába vétetett az előirányo­
zott 2000 ft megszavaztatott. Viziutak és ten­
geri kikötők fentartására előirányzott összeg 
megszavaztatott, a Béga csatorna kivételével, 
mely költség a rendkívüli szükséglettel együtt 
fog tárgyaltatni. A nyugdijakra 82.437 ft he­
lyett 77.437 frt szavaztatott meg.

Pest, October 27-én.

— A pénzügyi bizottság mai ülé­
sén folytatta a közlekedési miniszter rendkivüli 
költség vetésének tárgyalását, s az útépítés rész­
leteit kezdte átvizsgálni, a magyarországi utak 
közül a buda-eszéki államutra megszavazott 
77,503 frtot, a pest-kassa-duklai államutra 
148,000 frtot. A bezdán-zombori államutra 
előirányoztatott 138,000 frt, a bizottság a ki­
építendő ut költségeit két évre javasolja fölosz­
tatni, s azért 68,000 frt. törléssel megszava­
zott 70,000 forintot. A szombathely-pinkafői 
államutra előirányoztatott 43,300 frt. miután 
itten a már kész államut egy meredek szaka­
szának áthelyezéséről van szó ; a bizottság, te­
kintve az 1872. költségvetésben mutatkozó hi­
ányt, mely minden halasztható kiadásnak elo­
dázását kívánja, ezen évről ezen költségeket 
törölte. A mohács-varasdi államutra megsza­
vaztatott 90,370 frt, a sziget-kirlibábai állam- 
utón a visó-mojszini szakasz kiépítésének befe­
jezésére 16,000 frt, az Aranyos-Beszterczétől 
Bukovina határáig vonuló útnak kiépítésére elő­
irányzott 175,000 forint két részre javasolta­
tok osztatni, s igy a sziget-kirlibábai államut 
szükségletére kerekszámban 100,000 forint sza­
vaztatott meg.— A nagyvárad-brassói államut 
átalakítására kívánt 27,104 frt töröltetett, a 
verőcze-pakráczi államut részére megszavazta­
tott 39,000 frt, a nagy-szombat-krakóí állam­
utra 10,00 frt, a héjasfalva-csikszereda-gyimesi 
államut kiépítésének megkezdésére 130,000 frt; 
az apahida-szászrégeni államut építésének foly­
tatására 130,000 frt. A magyar határőrvidéki 
utak építésére előirányzott 103,000 frt. füg­
gőben hagyatott, miután a bizottság fölvilágo- 
sitásokat vár a részletek előterjesztésére. A 
hidépitéseknél, a piski-hátszegi államuton a 
Marga és Piski között több rendbeli utak épí­
tősére megszavaztatott 24,770 frt. Segélyezé­
sekre a törvényhatóságoknak megyei utak s hi­
dak föntartására előirányoztatott 300,000 frt. 
a bizottság még ez évre megszavazásra ajánlja 
ez összeget, azonban utasittátni kéri a minisz­
tériumot, hogy ez utak föntartási rendszerének 
megállapítása s a közmunka szabályozása iránti 
trv.-javaslatot minél előbb a ház elé terjessze. 
A stratégiai határutak jó karba hozatalára elő­
irányzott 150,000 forintot a bizottság törölte. 
Elemi károk helyreállítására megszavaztatott 
100,000 frt, a horvátországi uj utak építésére 
100,000 frt. Tárgyalás alá került még a mi­
niszterelnök költségvetésénél függőben hagyott 
tétel ; a kodifikáczionális munkálatokra előirá- 
nyoztatott 50,000 frt, a bizottság azonban csak 
30,000 forintot szavazott meg. A bizottság tár­
gyalását mai esti ülésén folytatta.

A dalmát országgyűlés főiirata.
Császári és királyi apostoli Felség! 

Legfenségesebb Király ésj legkegyelmesebb
Urunk !

Ama hódolattal, melylyel (Felségednek 
mult évi julins 3-án leiratát és benne fog­
lalt üzenetét Dalmátia királyságának képviselői 
fogadták, és azzal a készséggel, melylyel ezek 
mult évi September hó 3-án tartott országgyü- | 

lési ülésünkben elhatározott föliratban a fel­
szólításnak megfeleltek: ugyanazon ötömmel 
értesültek a legfelsőbb kéziratból, hogy daczá­
ra a súlyos eseményeknek, melyek akkor Euró­
pát megingatták, fölséged nem tévesztette 
szem elől, ama fontos belső viszonyokat, melyek 
fölséged birodalmának országait és népeit egy­
mástól elválasztják ; — de még nagyobb öröm­
mel telt el az egész nemzet, midőn fölséged 
f. évi február hó 6-áról kelt kéziratával a ko­
rona jelenlegi tanácsosait meghívta és fölada­
tukká tette : Fölságednek minden hü népeit 
az egészséges alkotmynyos tevékenység felé 
vezetni, hogy az által az egész birodalom ha­
talma és jóléte szilárdittassék.

Felségednek e nagylelkű határozatától 
fogva most először történik, hogy mi Dalmatia 
királyságának nemzeti képviselői a legmaga­
sabb parancs következtében az országgyűlésre 
egybegyültünk és kötelességünknek tartjuk, 
mélyen érzett alattvalói hűséggel fölságednek 
ismételten kifejezett atyai szándékainak meg- 
felelőleg kifejezni az általunk képviselt nép 
kivánatait és követeléseit, hogy felséged biro­
dalmának királyságai és tartományai és a ben­
nük lakó nemzetek közt a kiengesztelés és ki­
egyezés létesüljön.

Ama nemzet, melyet mi Dalmátország 
országgyűlésén képviselünk, teljes tudatában 
van ama jognak, melyet,' elődei ez országban 
szereztek és melyet választott és koronázott 
királyai, kiknek örököse felséged, mint a dal­
mát, horvát és tót díszes korona birtokosa, es­
küjükkel biztosítottak, (tehát nem teheti, hogy 
kivánatával meg ne előzze azt a napot, melyen 
felségednek tetszeni fog e jogot tettlegessé 
tenni.

Azért ismételjük, mint a dalmát király­
ság nemzeti képviselői, ama kérelmet : kegyes­
kednék fölséged Horvát- és Tótország töraé- 
nyes képviselőit egybehívni, hogy Dalmátország 
törvényes képviselőivel egyesülten tanakodjanak, 
mily egyezmény következtében állítható helyre 
az a közjogi egység, melyben ez országok év­
századon át öröm és szomorúságban osztozkod­
tak, hogy ez fölséged által ismét megújítva 
császári és királyi koronája fényét emelje |és 
fölséged kormánya alatt álló összes három-egy 
királyság nemzetei megnyugodjanak ; — mert 
meg vagyunk győződve arról, hogy ellenkező 
esetben hiába keresünk e nemzetek számára 
normális haladást és természetes fejlődést be­
felé, valamiut erőt és biztosságot kifelé.

De mi, Dalmátország hü képviselői, kész 
örömest nyújtunk segédkezet minden vállalat­
hoz, mely a birodalom hatalmának és tekin­
télyének megszilárdítására czéloz, és azért szí­
vesen működünk közre fölséged parancsa, kö­
vetkeztében a császári és korona tanácsosaira 
bizott műben.

Midőn mi, Dalmátország képviselői fölsé­
ged atyai szándokaiba határtalan bizalmat, 
helyezünk, nyiltan jelentjük ki felségednek, 
hogy a fölséged birodalma királyságai és 
tartományairak, valamint a bennök élő nemze­
tek kibékitésére vezető egyedüli útnak tekint­
jük, hogy a törvényhozó és végrehajtó hatalom 
mindazon ügyekben, melyek nem szükségesek 
okvetlenül a pragma tica-sanclióban valamennyi 
királyság és ország szilárd és erős egységéhez, 
a központból felvétessék ős a nemzetek kezeire 
bizassék.

A birodalomnak ily szervezetét a pénz­
ügy közössége mellett hatalmas orvosszernek 
tartjuk ama sebekre, melyek a nemzeteken ál­
talában, és különösen a mienken az által ej­
tettek, hogy a belügyekbe idegen elemek gya­
koroltak befolyást, mint azt felségednek mult 
évi September hó 3-án kelt legalázatosb feli­
ratunkban kifejtettünk.

Reméljük, hogy felségednek tanácsosai, 
kikben teljesen megbízunk, uz alkotmányos 
változtatásokat ez irányban fogják eszközölni 
és a birodalmi tanács elé terjeszteni, melyet 
felséged nemsokára birodalmának különféle ki­
rályságaiból és tartományaiból Bécsbe fog össze­
hívni, azért választjuk ez országgyűlésből a 
birodalmi tanács számára a követeket.

Császári és királyi apostoli felség!
A dalmát királyság nemzete választott 

képviselőinek utján felséged elé terjeszti törvé­
nyes óhajait és követeléseit, és keblében a biz­
tos reményt táplálja, hogy felséged azokat ke­
gyesen fogadja és meghallgatja, mert czéljuk 
épen az öszbirodalom hatalmának és jólétének 
megszilárdítása, felséged fenséges háza fényé­
nek emelése, alapjuk felséged birodalmának 
valamennyi királyságában ős tartományában 



loos
lakó egyenjogú nemzet megelégedése, melyek 
mindnyájan egyenlő, hódolattal készek felségen»: 
őseinek felséges trónját fentartani és szükség 
esetén vérükkel is megvédeni.

Isten tartsa, isten védje császári és ki­
rályi fenségedet, legfenségesebb királyunkat és 
legkegyelmesebb urunkat !

A dalmát királyság országgyűlésének 
egybegyült képviselői.

Zárában, 1871. oct. 14.

KÜLFÖLD
Kolozsvárit, oct. 30.

(s.) Francziaországban folyvást 
a bonapartista üzelmek és a sajtónak ezek fe­
letti vitái vannak napirenden. Közelebbről he­
ves támadást intéztek volt a bonapartista la­
pok a köztársaság ellen — Thiers személyében. 
Erre a „Journal officiel határozottan és férfia- 
asan visszaverte a nemtelen támadást s egy­
szersmind kijelenté, hogy a köztársaság kor­
mánya a legszigorúbban fog eljárni minden kí­
sérlettel szemben. Természetesen a Bonapar­
tisták sajtója sem maradt adós : a bonapartista 
lapok legközelebbi számaikban válaszolnak a 
leczkére, oly hangon, melyet legjobban jellemez, 
ha az „Avenir national“ egyik passusát ide ik­
tatjuk.

„Egy kormány, mely a sept. 4-ki forra­
dalom által megbuktatott kormányt megtámad­
ni, bemocskolni, gyalázni engedi : panaszkodik, 
hogy megtámadják! Oly kormány, mely a 
császár és császárné obscen lerajzolását szem­
telenül megengedi, állítja, hogy rágalmaz­
zák !.. . Igen, igen a hazugság sokat tehet 
s önök erről sokat mondhatnának. Önök, kik 
mig Jules Simont és Ferryt tartják szolgála­
tukban, önök tudhatják, mi a hazugság !“

A frankfurti tárgyalásokra vo­
natkozólag olvassuk a „Frankf. Zeitg.-“ban, 
hogy a franczia meghatalmazott beterjesztette 
az ottan ülésező nemzetközi bizottság elé mind­
azon javaslatokat, melyek e bizottság által el- 
intézendők. E javaslatok német részről nem 
találnak komolyabb ellenvetésekre s remélhető, 
hogy a conferenția még e hó folytán véget ér. 
Goular franczia meghatalmazott még e héten 
Frankfurtba jő, hogy a conferenția tárgyalásain 
személyesen résztvegyen. A frankfurti nemzet­
közi bizottság megállapodásai egy önálló nép 
jogi szerződést fognak képezni és legkevésbbé 
sem tekintendők a máj 10-ki békeszerződés 
függeléke gyanánt.

A közelebbi social is angol 
mozgalmakról Potter György munkás­
vezér egy iratában történeti képet nyújt s ki­
jelenti, hogy a lapokban emlitett alkudozásokat 
a munkások és lordok között amazoknak ne­
vében ő s emezekében Scott-Russel vezette, a 
szándékolt összejövetel azonban a két fél közt 
Russel elutazása miatt elmaradt, bár Russel a
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,KELET' TÄRCZÄ1A.

József császár első házas­
sága.

(Vége.)
Mély megindulással vett búcsút Izabella 

hazájától. Atyja colornoi várának egyszerű, 
majdnem kolostori élete az ő igényeit tökélete­
sen kielégítette; viszatettzéssel,'szomorúan nézett 
a császári udvar csillogó zajának, lármás mulat­
ságának és fényűzésének elébe. Eljegyzése után 
nemsokára levelezést kezdett József főherczeg 
testvérével, Krisztina főherczegnővel, ki később 
Albert, szász-tescheni herceg nejévé lett. „Va­
lóban örülök“, irja többek között, „hogy látha­
tom a németeket, kik közül mostanában sokan 
látogatják Parmát; én szeretem a nemzetet kö­
telességem és hajlamom szerint.“ Izabella be­
szélt, irt németül s mint különböző nyilatkoza­
taiból kitetszik, igazi előszeretettel viseltetett 
a nemzet iránt, melynek trónjára volt lépendő.

Megérkezése alkalmával (1766) Bécsben 
ünnepélyesen fogadták, a császár és császárné 
szívélyesen üdvözölték és jövendőbeli férje egé­
szen el volt bájolva általa, a főherczeg szü­
net nélkül oldala mellett volt színházban és 
társaságban, rendkívüli előzékenységet és udva- I 
riasságot tanúsított iránta, a mi annyival fel­
tűnőbb volt, mivel mindenki az ellenkezőjét vár­
ta Éppen ily szeretetteljesen és szeretetremél- 
tólag viselte magát férje iránt Izabella: folyto­
nos kíváncsiságának betöltésén és azon töreke­
dett, hogy neki tessék. Ennek daczára is sokan 
tudni akarták, hogy első szerelme nem ham- 
vadt ki, szerelmesének emlékét híven őrzi szi- í 

lordok nevében kijelentette, hogy ők készek a 
munkások programmját a törvényhozás jövő 
alapjául elfogadni. Potter kijelenti, hogy a 
munkások tovább is ragaszkodnak programm- 
jukhoz s készek bármely párttal is kezet fogni 
helyzetek javítása végett.

Napoleon herczeg corsicai kísér­
lete csúfosan megbukott. Fogadtatása a lakósság 
részéről jéghideg volt s miután az a kísérlete 
sem sikerült, hogy a sziget departementi fő­
tanácsának elnökévé választassa magát, elhagy­
ta Corsicát.

A német birodalmi gyűlés közelebbi ülé­
sébe Löwe-Calbe képviselő egy beszédet mon­
dott el, melynek az kölcsönöz érdeket, hogy 
benne Ausztria Magyarországra is történik hi­
vatkozás.

nHa Francziaország netán háborút akarna 
— mondá többek közt a szónok — első gondja 
lesz szövetségesek után nézni. Az utóbbi hóna­
pok politikai eseményei folytán azonban — és 
ezért köszönetét szavazok a kormánynak — ne­
hezebb lett a francziákra nézve szövetségeseket 
találni, mint akár a második császárság idejé­
ben. Ne legyünk háládatlanok uraim az oszt­
rák események valóban gondviselésszerü kifej­
lődése iránt. A mult évi háború tüzpróbája 
volt az osztrák-németek hazaszeretetének. Ők 
fényesen állták meg a próbát, ők egyhangúlag 
és lelkesedéssel örültek diadalainknak, miután 
rövid idő előtt érzékenyen ártottunk nekik. 
Oly szilárdul tartottak hozzánk, hogy a kor­
mány, ha akarta volna is, képtelen lett volna 
tenni valamit ezen egyhangú akarat ellen. Most 
látják önök, mint akarják elnyomni az osztrák 
németeket. Nekünk azonban fel kell vetnünk a 
kérdést minden komolyabb bonyodalomnál, váj­
jon tekintve Németország jövőjének szerencsés 
kifejlődését, nélkülözhetjük-e előbb-utóbb osz­
trák fajrokonaink támogatását ? — Úgy látszik, 
hogy Löwe-Calbe ur nem szeret zsákban árul­
ni macskát. Nyíltabban alig lehetne kifejezni, 
hogy eljövend az idő, midőn az osztrák-német 
tartományok szükségképen egyesülni fognak a 
nagy német birodalommal.

Â KELET magán-távirata.
Feladatott Pesten, october 30. 10 ó. — p d. e.

Érkezett: oct. 30. 10 rf. 50 p. d. e

Tegnapi volt a Deákpárt első ér­
tekezlete ; melyen azonban nem az osz­
trák ügyek fölött folyt a tanácskozás.

A Király Andrássyra és Beustra 
bizta, hogy ajánljanak osztrák minisz­
ter elnököt. Tegnap e fölött hosszas 
tárgyalásak folytak. Lasse r, tiroli 
exhelytartónak van legtöbb kilátása. 
Trauttmansdorfot, a római volt köve­
tet is emlegetik.

Milán szerb herczeg tavaszkor

Konstantinápolyban meglátogatja a szul­
tánt.

NAPI HÍREK.
Kolozsvár, október 30

— A képviselőház f. hó 28-án tartá 
első ülését szünidő után ; a karzatok nagyon 
megteltek kiváncsi közönséggel, a ház kevésbé, 
a ministere'k közül is csak hárman jelentek 
meg. Az elnök bemutatá a beérkezett iratokat 
és kérvényeket, s bejelenté Klobusiczky Ágos 
ton képviselő halálát, kinek elhunyta felett a 
ház jegyzőkönyvileg fejezte ki részvétét. Helfy 
Ignácz szélsőbali képviselő interpellatiot inté­
zett a ministerelnökhez : hogy igaz-e a lapok 
azon hire, hogy a magyar kormány oda mű­
ködött, miszerint a cseh országgyűlés kivánatai 
a fejedelem által visszautasittassanak, s ha igen: 
mi által tudja a kormány ezen lépését, melyre 
az országgyűlés fel nem jogosította, igazolni? 
A ministerelnök Bécsben lévén, a közelebbi 
ülések egyikén fog felelni. Ezután Térey P. 
jelentése szerint elfogadtatott a ház havi költ­
ségvetése; az elnök indítványára pedig egy al- 
elnök s több bizottmányi tag megválasztása 
tűzetett ki a jövő ülésre.

— Herepei Károly, az erdélyi részek 
reformált egyházának nagy hirü szónoka, a ne- 
messzivü emberbarát f. hó 26-án, vízaknai Tus- 
culanumában, papi hivatala 46-ik, élete 69-ik 
évében meghalt. Hadd álljanak itt a nemesen 
megfutott hosszú életpálya főbb vonásai váz 
latos egymásutánban. Atyja volt Herepei Já­
nos, ugyancsak vízaknai pap, az új egyházi 
szónoklati iránynak teremlője s alapitója, két 
testvérével: Adámmal s Lászlóval együtt. Szü­
leit korán elvesztve, nevelését édes anyja test­
vére : Mikes Sámuel vette át s vezette. Főis­
kolai tanulmányait a kolozsvári ref. főtanodá­
ban végezte s az akkori szokás szerint, a fel 
söbb tudományokból, az erdélyi főtanodáknál 
vizsgát tett le kitűnő eredménynyel. A göttin- 
gai. egyetemről visszatérve, 1825-ben kolozs­
vári pappá választatott az alig 23 éves ifjú. 
A következő évek valának papi hivataloskodá­
sának fényszaka ; szakadatlan diadalünnep, mely­
lyel az egész város s vidék közszeretete, foly­
ton növekvő szónoki tehetségének arányában 
jutalmazá. Nem volt nevezetesebb ünnepély, 
melyen ne tartott volna szónoklatot, sőt — a 
mi az akkori vallásos türelem szép bizonysága 
— temetések alkalmával a lutheránus s 
unitárius atyafiak templomaiban is szabad 
föllépsse vala. 1834-ben kolozsvári, 1835-ben 
n.-enyedi tanárrá választatott s a következő 
évben az akadémia 1. tagjai sorába vette föl. 
1841-ben szülötte helyére, Vízaknára hivatott 
papnak s 30 évig élt ott, közbecsülős- s sze­
retőiben. Béke poraira !

— Brassai Sámuel tudósunk f. hó 
27-én Szebenben volt, s rövid ott mulatás után 
Brassóba utazott.

kát készítettek egymásnak a könyvekből, me­
lyeket olvastak. Izabella franczia verseket irt, 
kivonatolta Bossuet-t, gondolatait az ember és 
világ fölött leírta és közölte Kristinával. Ma­
gános óráiban leirta eszméit a nemzetek élete, 
szokásai és erkölcsei fölött. Egy munkájában: 
„Gondolatok három napi visszavonultság alatt“ 
a legkomolyabb megjegyzéseket találjuk az élet 
szerencse és remények fölött. Egy másikban: 
„A hamis barátság csábjai“ humorral és szel­
lemmel ir a férfiakról. Sőt az állam legmaga­
sabb érdekeivel is foglalkozott, mert a kereske­
désről is irt egy értekezést kiterjeszkedvén eb­
ben az állam hatalmának és jóllétének fölté­
teleire. Idézi Lawt és int a szédelgésnek ama 
szelleme ellen, melyet ez ember gyújtott meg, 
egy kereskedelmi tervvel lép elő Ausztria szá­
mára.

A főherczeget, ki folytonosan ismeretei 
gyarapításán törekedett, kiben nagy mértékben 
meg volt az alkotás ereje és ösztöne, élénken ér­
dekelték neje szellemi képességei és komcly igye­
kezete. Csodálkozva és elégedetten hallgatta gyak­
ran ennek éles különböztetéseit a legkomolyabb 
dolgokról. De neje mégis vele szemközt mindig 
bizonyos tartózkodó állást foglalt el és soha­
sem beszélt oly nyíltan es szabadon, mint Krisz­
tina főherczegnővel.

Egy utazása alkalmával, melyet házassága 
első évében József főherczeg nejével tett, követ­
kezőleg ir Mária Teréziának: „Nőm kellemesebb­
nek teszik előttem, mint valaha, mivel minden 

! alkalommal igen helyesen viseli magát.“ Egy I 

vidéki rendek által adott diszebéd uráné soro­
kat vette tőle édesanyja: „Nehezen tudtam le- 

; győzni magamat, hogy ne nőm mellé üljek; 
de mégis eltávolodtam mellőle és 0. asszony 

, oldalán foglaltam helyet.“
Bécsben a főherczegnő mélabúja a helyett, 

I hogy engedett volna, inkább növekedett ; folyto- ;

— A „Gazefta Transilv.“ emlékező 
tehetsége meg tagadta a szolgálatot. Azt irja, 
hogy az uj törvényszékek mellé egyetlen egy 
román se neveztetett ki ügyésznek. Az igaz, 
hogy Horváth Simon, Nesztor József és Papp 
László nevei nem végződnek „iu“ ban, de azért 
elvitázhatlan románok.

— A Horni. Ztg.“ utolsó számában 
pro domo sua beszél, síkra szállván az ottani 
tébolyda mellett. — Gratulálunk, hogy azon in­
tézet közlönyévé csapott fel, pár ferdítésén pe­
dig nem ütköztünk meg.

— A kolozsvári polgármester élén a 
pesti lapok szerint egy küldöttség érkezett 
volna Pestre, hogy megtekintse a testvér fő­
város lövöldéit, és azután azok mintájára egyet 
Kolozsváron is építsenek. Polgármesterünk mint 
tudjuk itthon van, s nem utazott Pestre, ha­
nem a lövölde ügyében Tompa mérnök időzik 
jelenleg ottan.

— Az ujonezozásokra vonatkozólag a 
honvédelmi ministerium részéről a legszigorúbb 
rendszabályok állapíttattak meg, mindazon üzel­
mek megakadályozására, melyek eddig az ujon- 
czozási ügyekben oly sokszorosan az Ujonczo- 
zásra kötelezettek kárára használtattak fel. El­
rendeltetett egyszersmint, hogy mindazok, kik 
16 év óta az ujonczozás alól törvénytelen mó­
don kivonták magukat', jegyeztessenek fel s 
utólagosan vezettessenek az illető ujonczozási 
bizottság elé.

— Selmeczen mintegy 6500 munkás 
szüntette be a munkát ; kívánnak 10 órai 
munkaidőt, és 25% os dijt fölös órákért. Kü­
lönben telyes csend uralkodik.

— A nőegylet tárlata nyitva lesz 
délelőtt 9 — 12, délután 3—6 óráig november 
1—5 napjain.

— Az angol bányákban tavaly össze­
sen 830 különféle szerencsétlenség történt, 
melyek 991 emberéletbe kerültek, úgy, hogy 
112,875,725 tonna széntermelésnél 350,894 
bányász mellett minden 422 emberre és 
135,994 tonna szénre esik egy emberhalál.

— Vasárnap Dobó Katiezát, Tóth 
Kálmán ismert népszínművét láttuk. A czim- 
szerepet Ei ebner Anna kisasszony játszta 
szokása szerint kedvesen, értelemmel. Balassa 
Bálintot Kovács Gyula, Homonnait Szentgyör- 
gyi adta, ki ez este, hal volt a vízben, s a 
néhai Éstán bácsi eredeti alakját jó humorral 
adta vissza. Egyáltalán ez este a közönség igen 
jól, s a zsúfolt karzat sokszor nagyon s lár­
másan mulatott, s-a teli bizonysága volt an­
nak, hogy népszínművek iránt Kolozsvár va­
sárnapi közönségében sok az érzék. A teli ház 
Dobo Katiezát (Eichner Anna,), Balassa Bálint 
(Kovács Gyula) szavallatát és Homonnay uram 
(Szentgyörgyi) borizu ötleteit több Ízben zajo­
san megtapsolta. (llát Erdélyi hol maradt? 
Szedő.)

— Máriássy Gábor felszentelt püspök, 
egri érseki helynök, typhusbau Egerben el­
hunyt.

nosan a halálról beszélt, ez volt a legkedvesebb 
beszédtárgy előtt. A mint magára maradt — 
és minden lehető alkalommal kereste az egye- 
düliséget — egészen átadta magát a halálról 
ábrándozva bánatának. Mély komolyság, valódi 
bánkodás jelentkezett vonásain és mint valami 
szellem, úgy bolygott az életvidor bécsi társa­
ságban. Hiába törekedett legalább nyilvános 
ünnepélyek alkalmával vidámnak látszani, vagy 
férje előtt titkolni szomorú hangulatát. A fő­
herczeg sokat szenvedett e miatt : de kisérletei 
távoltartani e gondolatokat nejétől, eredmény­
telenek maradtak. Sokan úgy gondolkodtak, 
hogy nem is érezheti jól magát az ő egyszerű 
szerény lénye a fényes polezon, a ragyogó ud­
var pompája közt, hogy e miatt táplálja el­
jegyzése óta a főherczeggel leverő gondolatait. 
Egy Krisztinához irt levélben csakugyan ilyen­
formán is nyilatkozik. Bevezetőleg vádolja a 
sorsot, hogy egy fejedelem leányát etikette és 
annyi előítélet rabszolgálójává kárhoztatja, hogy 
egyenlően küzdenie kell jelleme és az ármány­
kodások ellen, hogy a legjobb időt unalmas 
szertartásoknak kell áldoznia. Azután folytatja : 
„Egy fejedelmi asszony nem találhat üdülést 
családja körében, mint a legszegényebb nő 
kunyhójában : a nagy világban, melyben élnie 
kell, sem ismerössei, sem barátai nincsenek, 
elhagyja családját, hazáját és miért? Hogy 
egy férfié legyen, kinek jellemét nem ismerií 
belépjen egy családba, mely féltékenységgel 
fogadja és áldozatául essék egy minister szeren­
csétlen politikájának, ki az összköttetéstől örökös 
és mégis oly bizonytalan szövetséget vár.“

Mikor leánya született, (1762) remélték, 
hogy az anyaiszeretet erőssebben fogja az élethez 
kapcsolni. Azonban daczára annak, hogy gyer­
mekét egész leikéből szerette, továbra is csak 
szomorú maradt. Férjét végtelen boldogn ak 
látta gyermeke születése által: József kétsze-

vében és a meleg érzelmeket, melyekkel József 
rajta csügg, nem osztja. Mások ellenben azt 
állították, hogy férjét lelkének egész melegé­
vel szereti, csak érte él és lesi minden tekin­
tetét. Vigasztalhatatlan, ha félje nehány napra 
elutazik és mindenki csak boldognak és elége­
dettnek látta az alatt az- egy pár hét alatt, me­
lyet 1762-ben együtt töltöttek Eckartauban

Alig lehet kételkedni rajta, hogy az utób­
biaknak volt igazuk, annyi bizonyítékuk van a 
főhercegnő szavaiban és leveleiben, melyeket só­
gorasszonyához irt. Midőn József egy rövid 
roszullét után magához jött, egész örömmel 
irta : „Akármennyire szeretlek is, tegnap meg­
győződtem róla, hogy a főherczeg előtted van 
szivemben.“ A mig csak szenvedett férje, nem 
mozdult ágya mellől. Mint Krisztinához irt le­
veléből kitetszik, ő kételkedett a főherczeg sze­
relmén ; nagyon hidegnek és gondolkodónak 
tetszett előtte ; úgy hitte, hogy szive csakis 
barátságra van teremtve. Hogyan törekedett, 
hogy megnyerje és megtartsa öt ! Sokat gondol­
kodott legbensőbb valója fölött, bonczolta ér­
zéseit és tetteit, igyekezett jellemének fényét 
és árnyát megismerni. Kristinának irta : „Min­
dig igazat kell neki moudani, szelíden és gyön­
géden bánni vele; nagyon sokat nyájaskodni 
nem lehet, mert hízelgésnek és áltatásnak 
tartja.“

Kristina főherczegnőhez Izabella bensőleg 
vonzódott. Hasonkoruak voltak, hajlamaik leg­
többjében megegyezők, különösen szeretőtökben 
a művészetek és tudomány iránt, mindakettő 
fényes szellem és mély kedély : egészen 
természetes, hogy belső világuk gazdag kincseit 
kicseréljék. Mindennap látták egymást és Írtak 
egymásnak, ha csak néhány sort is egy papir- 
szeletre. Gyakran együtt olvastak, tanultak, 
zenéltek ; Izabella hegedűt játszott, férje < vagy 
Krisztina kisérték a zongorán. Olykor kivonato- 
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— A pesti német zugsajtó garázdálko­
dását megsokalták s társulatok kezdenek ala­
kulni, hogy ez erkölcsrontó irodalmat minde­
nünnen kiküszöböljék. Több kávéház tulajdonosa 
már kiküszöbölte a két „Styx“et. Az ily mé­
tely, mely csak botrányra szolgáltat okot, nem 
is Pestre való. Az „Ellenőr“ szombati számá- I 
ban 17 kávéház és szálloda bérlője kinyilatkoz­
tatja, miszerint a Pesten megjelenő zug-élczla- 
pok u. m. a két „Styx“ „Die Fackel“ „Der 
Satan“ „Der Kobold“ „Die Gelse“ stb. egyi­
két sem fogják többé helyiségükben tartani, 
sem pedig előfizetésekkel, hirdetésekkel, vagy 
más módon gyámolitani.

— A n.-szebeni országos tébolydá­
nak évi megvizsgálására kiküldött dr. Hollán 
Adolf osztály tanácsos, az intézeti pénztárt, az 
intézeti helyiségeket, az ügyvitelről vezetett 
jegyzőkönyveket stb. megvizsgálván, úgy tapasz­
talta, hogy ezen országos gyógyintézetben úgy 
az igazgatás, valamint a szolgálat körül elis­
merést érdemlő eljárás követtetik. Nevezett osz­
tálytanácsos megvizsgálta továbbá a n.-szebeni 
„Ferencz József“ kórházat, úgyszintén a város­
beli gyógyszertárakat, s a közelfekvő disznódi 
gyógyszertárt is ; végül tárgyalásba bocsátko­
zott a N.-Szeben városban létesittetni szándé­
kolt bábaiskolának képezdévé átalakítása iránt, 
melynek folytán remélhető, hogy a szóban forgó 
intézet a közel jövőben létesülni fog.

— Simonyi Ernő hir szerint Turinba 
utazott, hogy az osztrák válságra vonatkozólag 
meghallja Kossuth nézeteit.

— Gödiének Berlinben szobrot tervez­
nek, a mintára most Írták ki a pályadijt. A 
nyolez láb magasságra tervezett szobor az ál­
latkertben lesz elhelyezve — talán Reinecke 
iránti elösmerésből.

— „Jog- és államtudományi magyar 
müszótár“ czimü munkát kiváu kiadni a jogt. 
Közlöny szerkesztője, Dárday, Matlekovits és 
Emmer; mely az idegen jogi műszavak kiszo­
rítását s helyükbe uj magyar műszavak meg­
állapítását tűzi ki czélul. Nagy hiányon lenne 
ezáltal segítve, s a közreműködők Apáthi, Holt­
mann, Halász, Wenzel stb. s a szerkesztők ne­
vei elég biztosítékot nyújtanak, hogy á munka 
czéljának lehetőleg megfelelem!. Hogy nyelvé­
szetileg is correctek legyenek e műszavak : 
Hunlalvy, Fogarasy, Budenz, Mátyás Fl. s 
Szarvas ismert nyelvészeink kritikája alá jön­
nek azok. A műszavak alkotásában a közremű­
ködést mindenkitől szívesen fogadja a szerkesztő 
bizottság.

— A városi szervezet tervének ki­
dolgozásával megbízott alválasztmányok mun­
kálataikkal elkészültek, s a napokban a 40-es 
bizottság elé terjesztik azokat. Úgy értesülünk, 
hogy a mily szenvedélyes küzdelem folyt a 

résén elkövetett mindent, hogy szórakoztassa 
nejét. Azonban a szép szemek csak fátyolosak 
maradtak, hangulata levert és lelke szomorú. 
Mindig a halálra gondolt. Egy levelében, mely­
ben a császár és császárnéról s mindkettő jel­
leméről bőven emlékezik, irja Krisztinának: 
„(> (a császárné) téged nagyon szeret; de 
jól tudod, hogy szeretető gyermekei iránt hány­
szor csap át rögtöni bizalmatlanságba és hideg­
ségbe. Első fájdalmából halálom fölött, a mi 
különben nem lesz olyan rettenetes veszteség, 
általad fog magához térni ; szeretete mind, mely 
az enyim volt, a tied lesz, mert tudja, hogy 
te barátnőm vagy, hogy szeretlek. Akkor min­
den tőled fog függeni. A te finom érzésed le­
kötelezi. Mindenki elé téged fog példányul 
állítani, különösen József főherczeg elé, a kit 
nem eléggé meghatottunk fog találni.“ Látni 
való, hogy Isabella mindig halálán gondolkodott 
és nem hitte, hogy férje oly bensőlegszereti, a 
hogy ez valóban volt. Egy udvarhölgy, kinek szin­
tén haláláról beszélt, ezt válaszolta neki : nHát 
nem is gondol fenséged leányára, kit oly gyön­
géden szeret ? Hát ilyen közönyösen, ilyen 
hidegvérrel tudná elhagyni őt? „Azt hiszik“ 
veté ellene a főherczegnő, „hogy én kicsinye­
met önöknek hagyom ? Bizonyára nem. Önök 
legfeljebb hat-hét éves koráig fogják bírni őt. 
Mivel a kis főherczegnő épen hét éves korában 
halt meg, gyakran visszagondoltak.anyja jóslatára 
és ama szavaknak valami misztikus jelentőséget 
tulajdonítottak. Teljesen közönyösnek mutat­
kozott a főherczegnő férjének római királylyá 
választatása előestéjén. „Mit érdekel ez engem,“ 
szokta volt mondani, „hisz úgysem érem meg, 
hogy romai királyné legyek.“ „Gondolatok 
három napi jisszavonultság alatt“ czimü értekezé­
sében (1763-ban) ezeket irja: „Mikor lesz 
már e búval, bánattal és nyomorral teljes 
életnek vége ? Mikor szabadul meg a lélek 
kötelékei közűi, melyek a test gépezetéhez 
bilincselék ; mikor emelkedhetik föl a mennyei 
hajlékok felé ?“

A főherczegnő másodszor volt anyává 

bizottmányi tagságért annak idején, oly kevés , 
buzgalom nyilvánult a tanácskozások és a ' 
munka folyamában, úgy hogy alig egyharmada | 
a bizotmáuynak végezte azt a munkát, mely ; 
dolgot adott volna akár kétszer 40 tagnak is.

— A szászsebes! rom. cath. templom 
kijavítására Kováts Zsigmoiíd pécsi püspök j 
20 frt, s a kolozsvári m. k. bánya- erdő s sóügy 
igazgatóság tisztviselői 5 frt 60 krt adó- ! 
mányoztak.

Jakabb Bogdán osztálytanácsos az : 
ipar s kereskedelmi m. kir. ministeriumnál I 
hir szerint Szamosujvárt mint képviselőjelölt 
fog fellépni.

— Piski és Szászváros közt a 26-án 
délután Aradról elindult személyvonat csak 
Piskiig, és a 27-ki 2 sz.-vonat pedig, mely 
délben Aradra kellett volna hogy érkezzék, 
egy tehervonatnál történt tengelytörés követ­
keztében. egyátalában nem közlekedhetett. A 
szóban levő tengelytörés alkalmával sem a köz­
lekedési eszközök, sem a személyzet egyénei 
nem szenvedtek nagyobb mérvű sérülést.

— Wenkliein báró minister mint 
kém. A váczi táborozás idejéből az „U. L.“- 
nak a következő adomát beszélik: Br. Venk- 
heim ő felsége körüli minister egy napon szin­
tén kilovagolt a táborba, hogy a hadmozdu- 
látokat megtekintse. Miután egy ideig a tábor 
azon oldalán volt, mely a védő félt képviselte, 
meg akarta tekinteni közelből a támadóhad 
mozdulatait is, és azon irány felé lovagolt, 
hol e csapatok voltak elhelyezve. Nemsokára 
elérkezett az előőrshöz, mely őt a szokásos 
felhívással fogadá. Az előőrs parancsnoka az 
előtte ismeretlen lovashoz közeledett és e szó­
kat intézte hozzá: „Uram, minhogy ön az el­
lenséges táborból jön, kérnem kell önt, adjon 
nekem adatokat az ellenséges tábor had moz­
dulatairól “ A minister aláveté magát a hadi 
szokásoknak és elmondta azt a mit tudott. A 
tiszt mindent fölirt és a lovasnak nevét kérdé, 
hogy jelentést tehessen a dandár parancsnok­
nak. A minister megmondta nevét, de elhall­
gatta rangját, mire szabad utat nyert. Midőn 
Wenkheim br. később a főhadiszállásra jött, a 
főparancsnok mosolygva megmutatta neki a 
hozzáérkezett előőrsi jelentést, mely e szavak­
kal kezdődött : „Egy confidens embertől, ki 
szavahihetőnek látszik előttem és magát Wenck- 
heim bárónak mondotta, épp most a követke­
ző adatokat nyertem stb.

— Benei Ferencz tudatja velünk, hogy 
a törvénykezési, ügyvédi és birói téren 8 éven 
át szerzett gyakorlati tapasztalásai után a m.- 
vásárhelyi Ítélő táblától nyert ügyvédi oklevele 
a városi képviselet f. h. 16-án tartott gyűlé­
sében kihirdettetett, melynek alapján iigyvédi 
irodáját a belközép utczái Folly-háznál (541 
sz.) be is rendezte.

Magyar színészet.
„Ham 1 e t.“

Szombaton ünnepe volt szinházunknak.Telt 
ház előtt drámát, látunk, sbakespeareit, s azt a 
legjavából: „Hamletet.“ Szorgalmas színészünk 
Kovács Gyula, újból felpróbálta, a „dán királyfi“ 
nehéz kothurnusát, melyet Egressy Gábor halála 
óta a magyar színpadon alig bírta el színész. 
S ha igazságosbak, mint kegyeletesek akarunk 
lenni, valljuk be, Egressy Hamletje sem tarto­
zott a nagy művész legjelesb alkotásai közé ! 
Eltekintünk attól, hogy Egressy Hamletjével 
már magában e szerep psyehologiai felfogásá­
ban sem értettünk egyet. A szépészeti értelem 
dolgában ki sem igényelhet magának dogmati­
kus „tévmentességet.“ Elvitázhatlau, hogy a 
Hamlet hullámzó lélektani állapotának fokozat 
gazdag különbözeiéivé Egressy orgánuma sem 
volt elég belterjes s elég hajlékony. Túlzott a 
csendesebb lélekállapotok mérsékelt kifejezései­
ben, túlzott a szenvedély indulatos kitöréseinél. 
Szerepének philosophíai, nyugodtan eszmélkedő 
vagy gunyorosan reflexiv részét kitűnő jellem­
zéssel juttatta érvényre, de oly kevéssé érthető, 
annyira suttógó szavalattal, hogy monológjai­
nak legszebb helyei gyakran elvesztek a hall­
gatóra nézve. Az indulat kifejezésénél a nyers­
be vitte a túlzás. Hangjának benső erejét ék­
telen kiáltással igyekezett pótolni^, s túlfe­
szített orgánumát vajmi gyakran rekedtség, csuk­
lás fogta el. A fenségesből nem egyszer az 
éktelenbe csapott át. De egy egy mesteri je­
lenet, mint például a merengő contemplatio 
hangján s minden szótag értelmezésével előa­
dott „Lenni vagy nem lenni“ monolog busásan 
kárpótolt a kevésbbé sikerült vagy elejtett rész­
letekért.

ngressy becses örökének egy kincse sem 
jutott tán szerencsétlenebb kezekbe, mint Ham­
let. Lendvai hatásának eszközei : ízlés nélkül 
használt élezés hangja hadonázásai által ko­
moly szerepekben oly gyakran a torzképi voná­
sokat öltő termete, sallangos dictiója, szóval 
minden ’) benső alakítást nékülöző csupa kül­
ső tetszést vadászó lénye egy szerepnél sem 
vallanak oly óriási csütörtököt, mint Hamletnél. 
Lendvai ügyeségétől hogyan is telnék ki az e 
szerepbe fektetendő gazdag psyehologiai tar­
talom ? ! —

Evvel már egybe sem hasonlítható a Ko­
vács Gyuláé, mely alapos tanulmányra fektetett 
bár nem hibátlan, de benső s [öntudatos ala­
kítás.

Kovács Gyula Hamletjének főhibája, hogy 
nem adja vissza Shakespeare hőse lélektani ál­
lapotának folytonos fejlődését, szenvedélyének 
fokozatos növekvését. Az ö Hamlet, első meg­
jelenésében (1 felvonás, 2 jelenet) csaknem az 
a kész pathosu Hamlet, a ki a darab végén 
eiőttünk áll. Szenvelmét nem szilárd s biztos 
meggyőződésig érlelt gyanú fokozza a tett ki­
törésére, hanem külkörülmények egybejátszó al­
kalma birja a külső valósulásra. 2) S a mint 
Hamlet lélektani fejlésének benső folyamát nem 
adja vissza, hogy magát Hamlet jeliemét alap­
szerelmét, s v^«s--ét sem magyarázza ki. Ma­
gával a Kovács Hamletének őrültségével nem 
jön a néző előbb tisztába, a királynéval folyta­
tott párbeszédéből mig a Ill-dik felvonás 4-dik 
színében önmagától nem hallja :

„—Mit rajongás !
Erem mint a tied, ütenyre vér
S ép oly zenét mond, mint az. Nem 

bolondság
A mit beszéltem : tégy próbát velem 
S én szóról-szora elmondom megint. 
Holott az őrült ész ugrálva szerteszét stb.“ 
Az alakítás e lényeges fogyatkozása mel­

lett Kovács Hamletje nem adhatja egy drámai 
hős tiszta lélektani képét. S e hiány igen ter­
mészetesen a dráma egész menetén megérzett, 
egyes kitünően sikerült jelenetei mellett is hosz- 
fzu fogásu volt csak lassan bugyogván a hős 
sokozódó szerelmének forrásából*

Az alapjában hibás egésznek egyes jele­
netei Kovács Gyulának kitűnően sikerültek, 
így találkozása a szellem alakjában megjelenő 
atyjával (1 felv. 5 jelen), a 111-dik felvonás 
1-ső jelenetében előforduló hatásos párbeszéde 
Opheliával (Szép vagy ? stb.) a IV felvonás, 
4-dik színében találkozása a királynéval, a 
színi jelenet azon mozzanata, midőn Yorick 
koponyáját megleli. Kevésbé jól szavalta a III.

x) Ez talán nagy általánosságban van mondva? 
A rendes kritikus.

2) Nézetünk szerint magának Shakespeare Ham­
letiének Charaktere épen a határozatlanság, úgy, hogy 
ha atyja szellemének megjelenésekor még nem is, de a 
szini előadáskor már bizonyos lehetne annyira, hogy 
megtehetnék azt, mire vendég kritikus ur szavai sze­
rént csak „a körülmányek egybejátszó alkelma“ birja 
rá. Az egybekelés ténye már kezdetben elanyira fölzak­
latta Hamlet „szerelmét “, hogy az már csak a kitörési 
forma után vivődik s igy e z t a kifogását v. kr. urnák 
nem oszthatjuk, sőt inkább megjegyeztük magunknak, 
hogy Kovács Gyula ez este — épen ellenkezőiig egy 
alább következő megjegyzéssel — örvendetes mérsékletet 
tanúsított hangja szokott kitöréseinek korlátozásában. 
Előbb találkozik nézetünk v. k-. úréval abban, hogy az 
őrültség tettessével a néző nem jöhetett eléggé tisztába 
s ennek okát, mit v. kr. ur ellhalgat, abban keressük, 
hogy Kovács nem marqueirozta eléggé a keserű humor 
vonásait, melyekben Hr miet szerepe elég bőv, s melyekre 
több súlyt fektetve : a jellem is sokkal érthetőbbé lesz vala tehető. A rend, kritikus. 

felv. I. jelenetének nagy monológját: „A lét 
vagy nem lét kérdése ez,“ melynél a mély 
bölcselet hihykodiT skepSiîét*,~Tnsj^ a tontem- 
platio komoly hangulatát kevéssé tudta' vissza­
adni.*) E részben sokat nem tanult Egfessytől, 
kinek iskolája Kovács Gyulán erősen étzik.

A Kovács egyik főhibája orgánuma. Hang­
jában kevés az érez, a hajlékonyság, és sok 
érdesség, mely az erőteljesb eruptióknál fül­
sértőén érezteti magát. Dictiójának nagy elő­
nyére válnék,, ha egyrészt a tulhalk suttogást 
más részt a hebehurgya darálást leszokná. 
Plasztikájára nézve fejének indokolatlan emel- 
getése ellen van kifogásunk. . J

Egészben örömmel ismételjük, hogy Egres- 
si epigonjai közzül, s igy a magyar színpadon 
jelenben kétségkívül a Kovács Gyula Ham­
letje üti meg legjobban Shakespeare hősének 
mértékét. Kovács eléggé nem méltányolható 
szorgalma, a benső érték után törő értelme 
kezességünk, hogy tegnapi Hamletjén még 
sokat igazit, alkotásán nem egy hibát javít.

Kovács mellett említést érdemelnek Boér 
Emma (Ophelia), Kassai és Mátrai Béla, kik 
aránylag kis szerepékben (sirásó, színész) is 
kitettek szokás szerént magokért.

Boér Emmának Ophelia őrültségi jelenete­
ivel kiérdemelte az aratott tapsokat ; talál­
kozásaiban Hamlettól több szenvelgéssel, mint 
bensőséggel játszott, s játéka nem nyújtott a 
szemlélőnek tiszta tükröt, hogy Opheliának 
bensejébe láthasson. Szerelme hangulatát nem 
adta kellőn vissza, s csaknem kétkedni hagyott 
érzelme valóságában.

Claudius király szerepét a különben nem 
tehetség nélküli Szentgyörgyi — teljesen elej­
tette. Az első felvonás első jeleneté végére 
eső hétsoros mondokája meg valódi parodia 
volt. Különösen tönkre tette hibás hangsúlyá­
val e sok nyomatékot igénylő 3 sort :

„E sírra élő emléket teszünk.
Lesz egy nyugalmas óránk nem sokára : 
Addig türelmet a nehéz munkára.“
Egyátalában ajánljuk színészeinknek a 

magyar metrika és hangsúly tan stúdiumát. E 
nélkül sohse emelkednek az egyszerűn nemes, 
értelmes dictióhoz. S a versek felmondásában 
is alábbhagyhatnának az iskolaszerű dictiozással, 
mely a nyugpontot a verssor végére fektette s 
nem méri a tartalom értelméhez. A helyes 
intonálás a helyes szavallás első kelléke, melyet 
a régi : u. n. fizó és éneklő színészek kevéssé 
vettek tekintetbe. Nem egy Megyeri, Lendvai, 
Lendvainé, Telepi, Egressi, stb. az uj iskola 
kiválló hívei.

Hogy Shakespeare Hamletját ismét cson­
kítva láttuk a szinen, annak nem más, mint a 
klasikusok ^hallgatásában türelmetlen közönségünk 
az oka. Csak arra figyelmeztetjük a r.öviditőt, 
hogy csonkításaiban következetességre töreked­
jék. S ha például a Fortinbrus norvég király 
harczi episodját az I-ső és az V-dik felvonás­
ból kihagyta, ne feledte volna ben egyebütt 
sem az erre ezélzó, s magukban egészen értel­
metlen vonatkozásokat.

Színészeink jól teszik, ha Arany gyönyörű 
fordítását mindnyájan oly jól betanulják, mint 
Boér Emma s Kovács Gyula. Akkor nem kever­
nék össze a Vajda Péter féle avult fordítás 
reminiscentiával. Evvel tartoznának Shakes- 
pearenak, Aranynak s a kolozsvári' nemzeti 
színház eddig áltatok is becsülettel emelt jó 
hírének !

Egy vendégkritikus.

*) Szerintünk sem a „bölcselet skepsisével,“ sem 
a „contemplatio1* komoly hangulatával, hanem aval az 
emberrel van itt dolgunk, ki tudatára jött rettenetes 
bosszuállási föladatának, s az elöl az öngyilkosság által 
vél megszökhetni. Kovács is aligha nem igy fogta . föl 
e mozzanatot, legalább ezt látszott bizonyítani az a 
mentő gondolat fölcsillanása, mrlyet Ophelia hö ragasz­
kodása támaszt benne s melyet K, Gy. igen sikerülte» 
adott vissza. A r, kr,

leendő. Ennok daczára is szünetlenül halálát 
emlegette, ámbár tökéletesen jól érezte magát. 
Egy este — 1763, november 18-kán — midőn 
udvarhölgyeivel szobájában ült, az óra miután 
elvégezte a rendes ütéseket még tovább is vert. 
Elromlott a gépezete. A főherczegnő megijedt 
és elhalaványodott. „lm a jel, mely engem el­
hív,“ mondá hölgyeinek az órára mutatva. A 
következő nap születése napja volt, melyen 22- 
dik évét töltötte be. Egészen egészségesen kelt 
föl és fogadta Krisztina főherczegnő üdvözletét 
ki évődött vele tegnapi félénkségéért. De midőn 
este keresztül ment a szobán, egyszerre leros­
kadt. Fölemelték, ágybafektették és orvost hit­
tak. Szerencsésen szült egy leányt, ki azonban 
nemsokára meghalt. A beteg pedig himlőbe 
esett, eszméletét elvesztette és nem ismert meg 
senkit. József főherczeg egy pillanatra sem 
hagyta el neje betegágyát, vigasztalhatlan volt 
és mikor napokig tartó szenvedés után Izabella 
kiadta lelkét, a fájdalomtól legyőzve rogyott 
öszsze.

Erőszakkal kellett környezetének őt a 
a holttesttől eltávolítani. Egészen a bánatnak 
adta magát, csak a reá való emlékezésnek élt, 
kit oly bensőleg szeretett, csupán akkor vigasz­
talódott, ha róla szólhatott, vagy arczképét nézte, 
melyet óráján hordott. Mondják, hogy Krisztina 
főherczegnő megmutatta neki a boldogult leve­
leit, melyekből csak akkor győződött meg, 
hogy mily odaadó vonzalommal viseltetett 
iránta neje és minő boldogtalan volt. Test­
vérének, a toscanai nagyherczegnek, részvétet 
jelentő levelére válaszolva e sorokat irta : „Ha 
rettenetes helyzetemben lehetséges lenne a 
vigasztalás, úgy az ön barátságának nyilatkozata 
bizonnyal nyújtana nekenfenyhülést. Minek mond­
jam, hogy mindenemet elvesztettem ; szivemből 
kívánok önnek épp oly jó nőt, a milyen a bol­
dogult volt és kívánom, hogy őrizze meg Önt 
az ég hasonló szerencsétlenségtől.“

- •• • •• I——r '

Felelős szerkesztő Szász Béla.

Ny i Ittér*)
Idegenek névjegyzéke

Biasini szállodájában Kolozsvárit, oct. 27.
Bőm Antal, hivatalnok, Fehérvárról. Pap 

László, hivatalnok, Fehérvárról. Steinner József, 
májor, M.-Vásárhelyről. Gróf Betlen Aurél, M.- 
Vásárhelyről. Fischer Jakab, kereskedő, M.- 
Vásárhelyről. Katona Gliron, hadnagy, Beszter- 
czéről. Mánn József, kapitány Beszterczéről. 
Szomor Károly, hivatalnok, Pestről. Theisz 
Károly, birtokos, Pestről. Dobai Albert, ügy­
véd, Pestről. Rozénberg József, birtokos, Mocs- 
ról. Torma Imre, honvéd hadnagy, Dézsről, 
Torma Károly, birtokos, Dézsről. Boér Dezső, 
vasutihivatalnok, Kolozsvárról.

*) E rovat alatt közlőitekért csupán a «ajtó» 
eág irányában vállal felelősséget a saerk .
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első bécsi fe^tö-iiite^eteiielí nagy

kép-kiállitása.
Egy olajfestmény, nem olajnyomat, a legszebb mosható 

arany rámával csak 1O forint és feljebb; a kiállítás
legszebb tájképek, építészeti mii, állat-és vadász-úgy­
szintén szent- és genre-képekbol áll.

Szives látogatásért esd TjAAÍitKAT' A.
(361) (4 — 4) az intézet megbízottja.

MT A kiállítás jelenleg br. Józsika-ház főtér.

(365) (1—3)
Az enyedi indóháztól félóra távol­

ságra fekvő Csombordon, ezerét 6 forin­
tokba számítva, alólirtnál megrendelhetni 

tetszés szerént, bár mennyi

csőm bor di
rissling késelyfát.

A faj ugyanazonosságáról jót áll
KllllÖ KÁROLY

csombordi gazdatiszt.
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Legújabb és jeles franczia munkák !
JSteiii János könyvkereskedésében kapható:

La Jotirnél <le Sedan
par

le Général Ducrot. Ára 2 frt 22 kr.

Barbares et Bandits. — La prusse et la Commune
par Paul de Saint-Victor. Ára 2 frt 22 kr.

Récits d’un soldat.
Une année prisonnière. Une campagne devant Paris. 

Ára 2 frt 22 kr.

Da Queue d’or
par

Alphonse Karr. Ára 2 frt 22 kr.

Des amoureuses cloîtrées.
Barbara Ubryk 

par l’auteur 
dès mémoires d’une femme de chambre. Ára 2 frt 22 kr.

Des perles noires
par

Louis Énault. Ára 2 frt 22 kr. .

Kereskedelmi könyvviteltan.
Kézikönyv kereskedelmi s polgári iskolák számára. Irta Róser János.

I. rész: egyszerű könyvvitel. Ára 70 kr.

A zárda kovácsa.
Regény. Irta Po n son du Terrail. Francziából ford. Mártó nffy Frigyes. 

Négy kötet ára 4 frt.

Az elbűvölt nő.
Történeti regény. Irta P0NS0N du TERRAIL. Francziából főid. Márt on ff y 

Frigyes. I. és II. kötet. Ára 2 frt'.

TAt^DBItlI
vom französischen Kriegsschauplatz 1870—71. Von Hans Wachenhusen.

Két kötet ára 2 frt 54 kr.

Erdélyi Képes Naptár
IS33-<lik

Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására.
TIZENIIAIiniDlK ÉVFOLYAM.90F* Sok képpel, tanulságos és mulattató olvasmányokkal.

Ára 2<i kr.
Nyomatott az ev. ref főtanoda betűivel kiadó-tulajdonos Stein Jánosnál.


